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Installing Jogger Bearings:/ Installation des roulements de la poussette: 
 

1.  Remove Front Fender. – Remove the four (4) screws that connect the fender to 
the stroller frame located underneath the fender. 
Désassembler le repose pied avant. – Enlever les quatre (4) vis connectant le 

repose pied au cadre de la poussette qui se trouve en dessous du repose pied.    
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Remove the Housing Nut. – Loosen the Housing Nut using any common 

household wrench. 
Dévisser l’écrou de serrage. – Desserrer l’écrou à l’aide d’une clef à molette. 
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3. Remove the front forks from the stroller frame. 
Retirer la fourche du cadre de la poussette. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4. Remove the old bearings, washers and spacer. 

Retirer les anciens roulements, les rondelles ainsi que l’espaceur. 
 
 
 
5. Install the new bearings, washers and spacer and nut in the following order: 

Installer les nouveaux roulements, rondelles, espaceur et l’écrou selon l’ordre 
suivant: 
 
 

 
First, install a washer as shown below 
Tout d’abord, installer la grande rondelle 
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  Second, install a bearing as shown facing upwards 
 En second lieu, installer le roulement comme illustré si dessous. Assurez-
vous que le roulement soit orienté vers le haut. 
 
 
    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Third, install the spacer 

Troisièmement, installer l’espaceur  
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  Fourth, insert the fork assembly back into the lower front housing: 
  Quatrièmement, insérer la fourche dans le logement inférieur avant 
 
     
                                                                                                                  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Fifth, install a bearing on top as shown 
 Cinquièmement, installer le second roulement au dessus comme illustré si 
dessous.    Assurez-vous qu’il soit orienté vers le bas. 
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  Sixth, install a washer  
  Sixièmement, installer la petite rondelle 
 
     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Seventh, install and tighten the nut 
  Septièmement, installer et serrer l’écrou 
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6. Check to make sure the nut is tight. – Grab each side of the forks and make sure 
there is no side-to-side play.  If there is, simply tighten the nut a little more until 
no side-to-side play exists. 
Assurez-vous que l’écrou est serrer. Attraper chaque côté de la fourche assurer 
vous qu’elle ne bouge pas d’un côté à l’autre. Si c’est le cas, serrer un peu plus 
jusqu’à ce qu’il n’y ai plus de bougement.  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
That’s it!  If the front wheel is installed properly and tightened as per the instructions you 
are ready to go. 
C’est tout! Si la roue avant est installée proprement et serrée selon les recommendations, 
la poussette est prête à l’utilisation.  
 
 
NOTICE:  Please ensure the front wheel is locked at all times during any type of running 
or fast-paced walking.  To lock the wheel, the red tab located on the front of the fork 
must be engaged in the upwards position to ensure it is locked. To disengage, the red tab 
must be lowered in the downwards position to allow swivel operation for maneuverability 
with slow paced walking. 
 
IMPORTANT: Toujours verrouiller la roue avant lorsque vous faites du jogging avec 
votre enfant. Le dispositif de verrouillage sous forme de levier de couleur rouge est situé 
sous le repose pied.  Tirer pour dégager la roue et pousser pour engager le dispositif the 
verrouillage.   
 


